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Anexo V
[image: ]ACTA DE INSPECCIÓN

                ACTA DE INSPECCIÓN / INSPECTION MINUTES N° AAA-BBBB-CCCC-DDDDDD
Base Legal: Art 164 y 165 de la Ley General de Aduanas, aprobada por D. Leg. 1053 y modificatorias / Legal basis: General Customs Law, articles 164 and 165, approved by Legislative Decree 1053 and amendments
 

	
	
	
01 MERCANCÍA (GOODS)
	

	
	
	02 APERTURA Y CIERRE (OPENING AND CLOSING)
	

	
	
	03 NO INTRUSIVA (NON-INTRUSIVE)
	

	
	
	04 MEDIOS DE TRANSPORTE (MEANS OF TRANSPORTION)



	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	I.
	 DATOS GENERALES DE LA ACCIÓN DE CONTROL EXTRAORDINARIO (GENERAL DATA OF THE EXTRAORDINARY CONTROL ACTION – ECA)
	

	
	Número de ACE (ECA number) (1)
	 
	Ingreso (Entry):
	
	Salida (Exit):
	 
	

	
	Fecha/Hora de inicio (Start date/time)
	 
	

	
	Lugar (Location)
	 
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	II.
	 IDENTIFICACIÓN DEL RESPONSABLE DE LOS BIENES O MEDIO DE TRANSPORTE (IDENTIFICATION OF THE PERSON RESPONSIBLE FOR THE GOODS OR MEANS OF TRANSPORTATION) (2)
	

	
	Tipo/Código del Operador (Type/code of operator)
	 
	

	
	Nombre del Operador (Name of operator)
	 
	

	
	RUC y Nombre del Transportista interno (Single Taxpayer Registry and Name of Internal Carrier)
	
	

	
	DNI y Nombre del conductor (ID and Name of driver)
	
	

	
	Placa del vehículo (Vehicle plate number)
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	III.
	 DATOS VERIFICADOS EN LA ACCIÓN DE CONTROL EXTRAORDINARIO (DATA VERIFIED IN THE EXTRAORDINARY CONTROL ACTION)
	

	
	Datos de transporte (Transport data)
	

	
	N° Manifiesto (Aduana-Año-Número) (Manifest No. (Customs-Year-Number)
	 
	

	
	N° Documento de transporte (Transportation document No.)
	 
	

	
	Cant. Bultos manifestados (Quantity of manifested packages)
	
	Cant. Bultos verificados (Quantity of verified packages)
	 
	

	
	Peso total manifestado (Total weight manifested)
	
	Peso total verificado (Total weight verified)
	 
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Datos de la declaración (Declaration data)
	

	
	DAM (Régimen-Aduana-Año-Número) (Customs Declaration of Goods (Regime-Customs-Year-Number)) 
	
	

	
	Fecha de numeración (Numeration date)
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	IV.
	DESCRIPCIÓN DE LA MERCANCIA / CONTENEDOR (DESCRIPTION OF GOODS / CONTAINER)
	

	
	N°
	CANT.
(QUANTITY)
	U.MED.
(UNIT OF MEASUREMENT)
	DESCRIPCIÓN (DESCRIPTION) (3)
	

	
	 
	 
	 
	 
	

	
	 
	 
	 
	 
	

	
	 
	 
	 
	 
	

	
	 
	 
	 
	 
	

	
	 
	 
	 
	 
	

	
	 
	 
	 
	 
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	V.
	OBSERVACIONES (OBSERVATIONS) (4)
	

	
	 


	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Fecha/Hora de término (Finish date/time)
	 
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	VI.
	FIRMA DE LOS PARTICIPANTES (SIGNATURE OF PARTICIPANTS)
	

	



























	
	FUNCIONARIO ADUANERO (CUSTOMS OFFICIAL)

	
	OPERADOR DE COMERCIO EXTERIOR (FOREIGN TRADE OPERATION) / TRANSPORTISTA INTERNO (INTERNAL CARRIER)
	
	DUEÑO O CONSIGNATARIO (OWNER OR CONSIGNEE)


	

FIRMA/REGISTRO (SIGNATURE/REGISTER)
	
	

NOMBRE/DNI (NAME/ID)
	
	

NOMBRE/DNI (NAME/ID)



	FUNCIONARIOS ADUANEROS PARTICIPANTES (PARTICIPATING CUSTOMS OFFICIAL
	
	REPRESENTANTE DE LA AGENCIA (AGENCY REPRESENTATIVE)

	
	
	
	
	
	NOMBRE/DNI (NAME/ID)

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	




	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
(1) Consignar la siguiente estructura del documento: Aduana (AAA), Puesto de Control (BBBB), Año (CCCC) y Número (DDDDDD) Ejm: 316-0300-2017-000130 (Enter the following document structure: Customs (AAA), Control Post (BBBB), Year (CCCC) and Number (DDDDDD) Ex: 316-0300-2017-000130).

	(2) En caso de inspección de medio de transporte utilizar la hoja adicional respectiva. (In case of inspection of means of transport, use the respective additional sheet).

	(3) En el caso de inspección de mercancías indicar sus características: Marca, modelo, Nro. De serie, estado; etc. En caso de apertura y cierre o inspección no intrusiva indicar: Nro. de Contenedor, Nros. de precintos, etc. (In the case of goods inspection, indicate its characteristics: Trademark, model, serial number, status; etc. In case of opening and closing or non-intrusive inspection, indicate: Container No., Nos. of seals, etc.)

	(4) Indicar las incidencias encontradas durante la inspección. (Indicate the incidents found during the inspection)
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FORMATO DE HOJA ADICIONAL DEL ACTA DE INSPECCIÓN PARA DESCRIPCIÓN DE MERCANCÍA / APERTURA Y CIERRE / INSPECCIÓN NO INTRUSIVA
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Descripción generada automáticamente con confianza baja]ACTA DE INSPECCIÓN N°          -          -          -
(Hoja adicional para descripción de mercancía/Apertura y cierre/Inspección no intrusiva)
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	N°
	CANT.
	U. MED.
	DESCRIPCIÓN

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	

	FUNCIONARIO ADUANERO (CUSTOMS OFFICIAL)

	
	OPERADOR DE COMERCIO EXTERIOR (FOREIGN TRADE OPERATION) / TRANSPORTISTA INTERNO (INTERNAL CARRIER)
	
	DUEÑO O CONSIGNATARIO (OWNER OR CONSIGNEE)


	

FIRMA/REGISTRO (SIGNATURE/REGISTER)
	
	

NOMBRE/DNI (NAME/ID)
	
	

NOMBRE/DNI (NAME/ID)



	FUNCIONARIOS ADUANEROS PARTICIPANTES (PARTICIPATING CUSTOMS OFFICIAL
	
	REPRESENTANTE DE LA AGENCIA (AGENCY REPRESENTATIVE)

	
	
	
	
	
	NOMBRE/DNI (NAME/ID)
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